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AHHOTALIINA

Beenenne. B crarbe paccmarpuBaercst TeMa OunisiHaun B nuprke Baguma [apanepa, npencrasurens ¢uH-
CKOl BETBH PYCCKOM SMHTPAITUH TIEPBON BOJHBL. Ero mostudeckas caMOOBITHOCTE ITPOUCTEKAET M3 CHHTE3a CHM-
BOJIM3MA M aKMEM3Ma, YTO MPUAAET €T0 JHUPHUKE OJHOBPEMEHHO UEpPTHl PEIMIHO3HOCTH M KYJIBTYpPOIOTHYHOCTH.
@duHCKas TeMa, CTaB OJHON U3 IMIaBHBIX y 'ap/iHepa, paCKpbIBAETCS. UM B AMUTPAHTCKOM KOHTEKCTE, B CPABHEHUU B
OCTaBJICHHOM POAMHOM, BCICCTBUE YEro MOCIEAHSS IPUOOPETAaET OTUETINBbIC HOCTalbIrmYeckue yepTel. Ocoboe
coYeTaHHe TIPOTHBOOOPCTBYIONINX TEUEHNH B TpuKe [ 'apmHepa naéT ocCHOBaHWE TOBOPUTH O HOBOM KaueCTBE €ro
AKMEHCTUYECKOM MMO3TUKH B AIIOXY, CIECAYIOIIYIO 32 aKMEH3MOM.

eapb: aHamM3 MOCTaKMEUCTHYCCKOM TTOTUKHY B JIprKe Bamuma ["apaHepa B actiekTe (PUHCKON TEMaTHKH.

MarepuaJibl HCC/IeI0BAHUS: TPH [TOATHUYECKUX cOopHUKa B. ["'apaHepa, B KOTOPBIX JOMUHUPYET PUHCKas TEMa.

Pesyabrarsl u Hay4yHasi HOBU3HA. JIupuka ["apaHepa 1eMOHCTPUPYET CUHTE3 CUMBOJIMCTCKOW U aKMEUCTHYE-
CKOM TpaJUliy, ¥ B 3TOM CUMOHMO03€ JTUIUPYIOIINE O3UIMHU 3aHUMAeT aKMEUCTHUECKOE BUJICHUE EHCTBUTEIBHO-
ctu. [ ryOMHHBIH aHa M3 TOITHYECKOM TKaH!W CTUXOB | ap/iHepa Mo3BOoHII CAETaTh BBIBOJ, YTO, TIO-aKMEUCTHIECKH
MIPUHUMAs MHUpP BO BCEH €ro MOJHOTE U CIOKHOCTH, MOIT HE OTKA3bIBAETCS OT BOBMOXKHOCTH €r0 JTyXOBHOI'O IO-
3HaHMs. B 9TOM, C Hamel TOuky 3peHwst, 1 3aKII09aeTcs crenruka CyiecTBOBaHUS akMEN3Ma B «HEaKMEUCTHYEe-
CKy10 310Xy». HayuHass HOBU3HA HACTOSILIETO UCCIICAOBAHUS 3aKIIIOYAETCsl B paccMOTpeHuu Jupuku B. apanepa
C TIOCTAaKMEHUCTHYECKUX MO3UIUH, YTO emI€ He ObUTO MPEeAMETOM HAayYHbIX U3bICKaHMHA. HaMu BriepBbIe BHISABIICHBI
0COOEHHOCTH ITOATUKHU N3y4aeMOT0 aBTOpPa B CBS3H C MPOIODKEHIEM UM aKMEHCTUYECKUX TPAIUIIHIA B SMUTPAIINH,
B YCJIOBHSIX OTPbIBA OT POJIHON KYJBTYpPHOH MOYBBI, Ha MaTepuaiie GUHCKON TeMbl. B u300pakeHrn DUHIAHANN
Kak 0co00ro reorpauueckoro MpoCTPaHCTBA HaMU OBUTM OTMEYEHBI dK(ppacTUIHOCTH 00pa30B, MOMYEPKHYTAs
BU3YaJIbHOCTb B BOCIIPUSTUH KapTHH Mpupozbl. Cam 00pa3 cTpaHbl BOITIOLUOHUPYET Y O3TA, MAPKUPYS CII0KHOE
OTHOILIEHUE K HEH B MEPUO BBIHYKICHHOTO IPOKUBAHUS HA UY>KOM 3emiie.

Knrouesvie cnosa: B. T'apnuep, puHCKast BETBb PYCCKOM SMHUIPAIMH [IEPBOM BOJIHBI, TTOCTAKMEUCTHYECKASI T10-
9THKa, 00pa3 OUHITHINN.

Jns yumuposanus: Xaapackast A. A. OunnsHIus B n300pakenun Baguma [apaHepa: mocrakmMencTHIecKuit
paxypc // Bectauk yrposemenus. 2020. T. 10. Ne 2. C. 340-348.

Finland in the image of Vadim Gardner: postacmeistic perspective

A. Khadynskaya
Surgut State University,
Surgut, Russian Federation,
opus2000@mail.ru

ABSTRACT

Introduction: the article deals with the theme of Finland in the lyrics of Vadim Gardner, a representative of the
Finnish branch of Russian emigration of the first wave. His poetic identity stems from the synthesis of symbolism
and acmeism, which gives his lyrics at the same time features of religiosity and culture. The Finnish theme, which
has become one of Gardner’s main themes, is revealed by him in an emigrant context, in comparison with the left
homeland, as a result of which the latter acquires distinct nostalgic features. A special combination of conflicting
traditions in Gardner’s lyrics gives reason to speak of a new quality of his acmeistic poetics in the era following
acmeism.

Objective: to analyze postacmeistic poetics in the lyrics of Vadim Gardner in the aspect of Finnish theme.
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Research materials: three collections of poetry with dominating Finnish theme.

Results and novelty of the research: Gardner’s lyrics demonstrate a synthesis of the symbolist and acmeistic
traditions, and in this symbiosis the leading position is occupied by the acmeistic vision of reality. An in-depth
analysis of the Gardner’s poems allowed us to conclude that, being in acmeistical acceptance of the world in its
entirety and complexity, the poet does not refuse the possibility of its spiritual cognition. From our point of view,
this is the specificity of the existence of acmeism in the «non-acmeistic eray». The scientific novelty of the research
is to examine the poetry of V. Gardner from a postacmeistic position, which has not yet been the subject of scientific
research. For the first time we reveal the peculiarities of the poetics of the author in connection with the continuation
of the acmeist traditions in emigration, in conditions of separation from the native cultural soil, on the material of

the Finnish theme.

In the image of Finland as a special geographical space, we noted the ekphrasis nature of images, emphasized
visuality in the perception of pictures of surrounding reality. The very image of the state evolves with the poet,
marking a complex attitude towards it during the period of forced residence on the foreign land.

Key words: V. Gardner, Finnish branch of the Russian emigration of the first wave, postacmeistic poetics, image

of Finland.

For citation: Khadynskaya A. A. Finland in the image of Vadim Gardner: postacmeistic perspective // Vestnik
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BBenenue

ABTOpBI HCCITEIOBAHUIN IO (PMHCKOW 3MHUTpAIin
B OCHOBHOM YJIEJISIFOT BHUMAaHUE KHU3HU PYCCKUX Oe-
KeHIleB B OUHIISTHINYM, WHTEPEC MPHUBJICKACT, IJIaB-
HBIM 00pa3oM, MEMyapHasi IUTEpaTypa, peIKo Xyao-
JKeCTBEHHas rpo3a wid Apama [10; 14; 24; 25; 26;
27; 28] v 3HAYUTENBHO pexe mo33us [15].

HemHorouucnennsie myOnukarmu ctuxos B. 'ap-
JTHEpa Ha POJIMHE HAXOAATCS, B OCHOBHOM, B CO-
craBe antonorui [2; 11; 13]; B 90-¢ XX Beka rojpl
BBINIUIO JIBA COOPHUKA €r0 CTUXOTBOpEeHHH [3; 4].
UccnenoBannii, MOCBAMIEHHBIX TBOPYECTBY IIO-
9Ta, TAaKXX€ OYEHb HEMHOIO, CPEIM HUX OTMETUM
paboter T. ITaxmycc [12], M. Kyuunckoit [7; 8],
A. W. Yaruna [21]; uaTepecHa kHura-omorpadus
JI. SIkoBieBOI, HE SBIAIOLIASACS JIATEPATypPOBEI-
YECKUM HCCIIEIOBAaHUEM, HO COZIeprKalliasl BasKHbIE
MEeMyapHbI€ CBE/IEHUs, MOYEPIHYThIE aBTOPOM Y
BIOBBI 103Ta M. T'apanep, ¢ koTopoii oHa ObLia
JIMYHO 3HaKoMma [22].

I'maBHOM YepTON rapAHEPOBCKOM IO3TUKU CTAJIO0
COEMHEHNE CUMBOJIUCTCKUX M aKMEUCTUYECKUX UC-
kanui. Ha 510 ykaspiBaeT M. Kyuunckas: «Ero no-
33UM OBLIO CYXJIEHO, TIOI0OHO 3epKaily, OTpa3UTh B
ceOe yepThl Kampu3HOH SMOXHU: CBSIICHHOICHCTBHE
CUMBOJIM3MA U KYJIBT akMens3ma <... > Ero cruxu —
YHHUKAJIbHBIN B CBOEM POJIE KOMIIPOMHUCC CUMBOJIUCT-
KOW TMOATHUKHU CO IIKOJION akMeusma, <...> 3TO e1u-
HEHHE 3eMJIM U HeDa, YeIOBEUECKOro U 00KeCTBEH-
HOTO, MaJIOro ¥ Benmkoro B mpOCTBIX JIMPHUUYECKUX
U PUTOPUYECKH HAIBIIIEHHBIX cTpodax» [7, 661].
C neii comunapHa E. I Coitnu: «B mepBbix 1ByX
cOOpHHKaX 3aMETHBI YPOKH CUMBOJIMCTOB C HX JTI000-
BbIO K aHTUYHOCTH, UHTEPECOM K MUCTUUECKOMY, 3a-
npeaensHoMy uaeany. Ho nepenano u MHoronserue

3€MHOT0, PEJIBHOTO MUPA, BUJICH MOJIMHHBIN, a HE
BBIMBIIIJICHHBIA CBET COJIHLA, YyBCTBYETCS «KPOBb
KpacHasi JUKYIOUMX oxkan» [ 14, 227]. 1o xe cBOu-
ctBO otmevaroT y I'apanepa /1. Maromenosa [9, 3], a
taroke I1. X. Topor, uMmenyrormii 3Ty 0COGEHHOCTh
1109Ta «TPYIHO BOCIPHMHUMAEMOI»; HO YTO «HA Ca-
MOM JI€JI€ OKa3bIBACTCSI JOTIOIHUTEIIBHOCTBIO, CIIOXK-
HBIM €IMHCTBOM (CHUMBOJIM3Ma-aKMEHM3Ma)»; 4epThl
AKMEU3Ma, WIETKO Y3HABAEMBIE Y TI03TA», COSIUHSET
«oco0ast, ckopee CUMBOJIUCTHYECKast Bepa B TPsy-
LIUH CHHTE3 U ACKETUUYECKOE CIIY’KEHUEM T'PsiTylie-
MY MIEAITY», «ET0 KyJIbT OAHOBPEMEHHO PEIUTHO3EH
U KynbTyposioruden» [17, 91].

Ha nHam B3msi1, KpoMe OTMEUEHHOM KOHCTaTalyuu
CUHTE3a CHMBOJIM3MA M akMen3Ma B nosTrke B. ['apa-
Hepa, HeOOXOAMMO BBISIBUTH 3TO B3aUMOJICHICTBUE B
CaMOM XYJIO’KECTBEHHOM TKaHU, PAaCCMOTPETh I103-
TUUYECKYIO0 TEXHUKY, TO3BOJIMBIIYIO «IPUMHPHUTB»
BPKAYIOLHME TEUCHUS U SIBUTh MUPY CAMOOBITHYIO
nos3uto. Ha Hat B3mms, Hanbosee penpe3eHTaTuB-
HBIM MaTepHajoM IJIsl 3TOro OymyT TEKCTbI, MOCBS-
méHHbIe QUHISHANY, TaK Kak (pUHCKas TeMa, HeCo-
MHEHHO, CTaJjia NIABHOW B TBOPYECTBE I103TA.

MarepuaJbl 1 METOIBI

MarepuaioM TOCTYKWIH TPH TOITHUSCKUX
coopurka B. 'apiHepa, npu 3ToM BHUMaHHE OBLIO
COCPEIOTOUYEHO HAa CTHUXOTBOPEHMSX, COAEPIKAIMX
teMatuky OuHIsHIIN.

B cBoeii craTbe MbI ONUpanch Ha paCCMOTPEHHE
aKMen3Ma U CUMBOJIM3Ma C TMO3UIMU CUCTEMHO-TH-
MOJIOTHYECKOTO TMOAX0/A, TO €CTh KaK Ha OOLIHOCTh
XyIAOKECTBEHHBIX TPUHIMIIOB ISl Psiia aBTOPOB,
B 4YHCJI€ KOTOpbIX paccmarpuBaercs u B. Tlapa-
Hep. Kpome Toro, Mbl HCNONIB30BaJI METOAOJIOTHIO
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CTpyKTypHO-cemuotuueckor mmkoisl (FO. M. Jlot-
MmaH, B. TornopoB u zp.), paccMarpuBaBIIMX BpeMs
U TMPOCTPAHCTBO KaK (PyHTaMEHTAIbHBIC KaTeropHu
MOJICTTUPOBAHUSI MUPA aBTOPOM, a TAKXKE OIIBIT «Ce-
MaHtrdyeckor moatuku» (FO. U. Jlesun, . M. Ce-
ran, P. JI. Tumenuuk, T. B. LluBbsu u Ap.), BKITIOUaro-
LW JIMPUKY TI03Ta B TPAJULHIO U, OAHOBPEMEHHO,
B MOJIE «CEMAaHTMUYECKUX CLEIUICHUI» ¢ MHUPOBOU
JIUTEPATypOil.

Pe3yabTarnbi

buorpapus Bamuma J[lanunosuua [apmHepa
(1880-1956) sBnsier coOoit mprMep CyabObI dMH-
rpaHTa MEpBOM BOJIHBI, HABCETIAa TOKUHYBILIETO PO-
JMHY B TSDKEJbIE PEBOIIOLMOHHBIC TOJbl. PanHMA
MIEpUOJ] €r0 TBOPYECTBA OTMEYEH CHUMBOJIMCTCKOU
OpHEHTaIMel: KpyT neTepOyprcKux CUMBOJIHCTOB C
€r0 OKKYJIETU3MOM U PEIUTH03HO-(GrnocohcKkiumMu
YUEHUSIMHM, HECOMHEHHO, IOBJIMSUI Ha €r0 IEpBbIE
nostuueckue onbIthl  [«CruxorBopenus» (CIIO,
1908) u «Ort xwu3nu K XKuzum» (CII6, 1912)]. B oc-
BOEHUM MUPOBOM JuTeparypsl ['apiHep meén mytém
«CTapIlUX» CHMBOJIUCTOB, OpUEHTUPYSICh Ha A. I1lo-
nenrayspa, ®@. Humme u ¢paniy3ckux cumBou-
CTOB; €r'0 IepPBbIii COOPHUK BO MHOTOM SIBUJICS JINY-
HBIM OTKJIMKOM Ha MX TI033UI0, TOT/Ia KaK BTOPOii 60-
JIee TATOTEN K ACTETUKE «MIaanx». Bsd. VBaHoOB,
BIIACTUTENh «MJIaJJOCUMBOIIMCTCKIX YMOBY, Onaro-
BOJIWJI TIO3TY, MPUITIAIIAI €r0 B CBOK) 3HAMEHUTYIO
«bamHro». I'apaaep nmenoBai liBaHoBa «reyprom»,
a ce0st «karmranom cepanay [1]. [To cBunerensCcTBy
M. Ky4rHCKOH, OTHOIIEHUs «MacTepa» U «I101Ma-
CTEpPhs» ObLIH CTIELU(PUIESCKIMU: C OTHOM CTOPOHBI,
I'apauep nouuran MBaHoBa Kak MITpa, C Ipyroud —
COBEpIIIEHHO 0€33aCTEHYNBO MOIBEPraj KPUTHUKE €TO
TBOPUYECTBO, HECMOTPS Ha TO, 4TO Bsu. IBaHOB n1u-
HO IPOCMAaTpUBal KOPPEKTYpPY €ro BTOPOro COOpHU-
Ka U JaXe TUITAaHWPOBAJI HAIUCaTh K HEMY MPEIHCIIo-
BHE, YETO0, BIPOUYEM, HE CITydHIIOCh [ 7, 658—659].

B cruxorBopenun «Iloaram» (1913) 'apmaep co
CBOMCTBEHHO! €My SMOLIMOHAJIBHOCTBIO EPEUMCIIS-
€T BCEX CBOMX HACTAaBHHUKOB, 3TO «LBETHI MOI3UI»:
«typMaHHbId Mak bommpay», «BET WM CHEro-
Boi» O. Ilo, «mmomconHeynuk. .. Yaliiabaa 30JI0TON,
«OpIOCOBCKHE KaMeIUn», 0aIbMOHTOBCKUE «Opome-
JIMW»; CITUCOK 3aBEpLIACTCs «Teyprom» Bsu. MBaHo-
BBIM, JIBIOIIUM «MENT TI033um» [3, 64].

Ho ouens ckopo I'apnuep Bom€n B Kpyr akme-
uctoB: B 1913 roay ero npunsuii B «llex mostoy,
H. T'ymunéB Hammcanm peueH3urio Ha €ro BTOpPOM
coopuuk [5]. B ogHom 3 mucem k A. AXMaroBoi
1917 . oH xapakTepu3oBal €ro kKak pycoduia, Ko-
TOpBIN «1pe3upaeT JIOHIOH U BCE aHINIMHCKOE — 3Ta-
kuii Bepnen» [6, 24].

Ha done akmenctoB I'apnuep oTmuaercs: camo-
OBITHOCTBIO, €70 TIOATUICCKHUH S3BIK TATOTEET K PH-
TOpPUYECKOMY MadoCy, HACBIIICH BOCKIUIAHUSIMU
Y M300MITyeT TPOMKUMH TIPOPOYECTBAMH; 32 TaKYIO
W3JUIIHIO TATeTUKY KPUTHKU M YUTATeNd 4YacTo
ocyxnamu nodta. T. [laxmycc cuutaer mpumnogHs-
TBI PUTOPUYECKUI TOH paHHEW JMpHKH [ apaHepa
BIIOJIHE COOTBETCTBYIOLIUM COJIEPKAHUIO €r0 CTH-
x0B: «Bech ero nosTnueckuii Mup BUOpUpYET SIpKU-
MH KpacKaMH, 3ByKaMH U Onaroyxanusmm» [12, 15].
310 OBLIO OTKPBITHEM JUIS Ce0sl OBITHS BO BCEH €ro
TIOJTHOTE U CIIOKHOCTH, B «MaKpO-» U «MHKpOodop-
Max», B ONIyIICHUH ceOsi Kak JyacTu BceneHHoi, B
OCO3HAHWH MPHUCYTCTBUS bora Bo BCEM 36MHOM U Ue-
JIOBEYECKOM.

CuHTE3 aKMEHCTUYECKOTO M CUMBOJIMCTCKOTO MH-
POBOCHpUSATHS OpraHWYeH Juis [ 'apHepa u yka3bipa-
€T Ha OOIIIYI0 THUIOJIOTUYECKYIO YePTYy MOITUYECKUX
MHPOB aBTOPOB PYCCKOTO 3apyOexXbs, M, B YaCTHO-
CTH, PUHCKUX, O YEM MBI YIKe IMHUCAIN B CBOMX pabo-
tax [18; 19; 20]. Y I'apnuepa cHMBOIM3M M aKMEU3M
HE TIPOTUBOOOPCTBYIOT, KaK 3TO OBLIO B PEaIbHOCTH,
a IGCMOHCTPHUPYIOT CBOE BHYTPEHHEE POJICTBO, «IIPH-
MHUPSIOTCS» B €IMHOM KYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE.
[TomoOHast pedmexcust xapakrepHa Ajsi TOCTaKMe-
HCTUYECKON MOATHUKH, B KOTOPOM AOMUHHPYET -
QJIOTMYECKOE Hayayo, CBOMCTBEHHOE akMEusMy, U
B €r0 CHJIOBOE T10JIE OKa3bIBAETCSl «BTSHYT» CUMBO-
m3M ¢ ero boxecrseHHou uueeit u Jlorocom. IIpu
9TOM CyTh JIaBHETO CIIOpa OKAa3bIBAETCSl HUBEIUPO-
BaHHOM, TaK KaK Ha TEPBbII I1aH BBIXOAUT OOIIast
uzes, KOTopasi KOrja-To MOpOIuia U CUMBOJIM3M, U
akMen3M — bokecTBeHHasi MpUpoJa TBOpPYECTBA U
3eMHasi IPUPosia XyIOKHUKA, B CBOEM TBOPYECKOM
aKTe COBEpINAoIIas MPOpsIB K HeOecHomy. [lmst
lNapaHepa Bompoc MPOTHUBOCTOSHUSI TEUCHUMN CHSIT
W3HAYaJIbHO, TFOTYEBCKAsl (popmyra «BcE BO MHE U 51
BO BCEM» MOyYMiIa y HeTo OyKBaJIbHOE BBIpAKEHHE
B TKaHU CTHXa, CTajla CTEPIKHEM €ro MO3TUYECKOTO
MupoBo33penus. ItuM T. [laxmycc oObsCHSET 1mo-
BBIIIICHHYIO SMOIIMOHAJIBHOCTh €ro JUpUKU: «Emu-
HEHHE YEJIOBEYECKOr0 U OOKECTBEHHOTO B 033U
Baguma T'apnnepa, unio mystica, w3o0paxaercsi B
3HAUEHUH YMCTBEHHOTO M 3MOIIMOHAJIBHOTO Tepe-
KMBaHHS 3eMHOTO "A" KaK 4acTh OO0KECTBEHHOTO
muposnanus» 12, 10].

[ToaT cunraer BosMokHOCTH CrioBa Oe3rpaHuy-
HBIMH, JJIs1 HETO 3TO 4YyJ/I0, TO €CTh MposiBieHue bo-
xecTtBeHHOro: «CnoBo — 1Bet, CioBo — 11yx, CiioBo
— 3ByK», «Hapeu€én Um u bor — Yenosex», «K Crno-
By clioBoM ycHyBIMX 30BH! // Tel e, CroBo, yuu
Hac mo0Bu!» [3, 79]. Cnoso, o I'apnuepy, ecTb cu-
Heprusi boxkecTBEeHHOM SHEPrUu U aKTa Xy/I0)KHHUKA,
oOrnaarorasi HEBEPOATHOM CHUJION BO3IACUCTBHS W
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CO3HMJAHHUs, YTO MEPEKIMKAETCS C MHOTOYUCIICHHBI-
MU Pa3MBILUICHUSMH KaK CUMBOJIUCTOB (3. [unmmyc
«CnoBo?») Tak u akmenctoB (H. I'ymunes «CrioBoy).
Mo cnoBam T. [Taxmycc, «hunocodckue uaeu u pas-
MBIIUIEHUST HAJ BEYHBIMH MPOOTIEMaMH XyJIOMKe-
CTBEHHOTO BOCTIPUATHS MUpPa U U300paKEHHS €T0 B
HCKYCCTBE COCTaBIISIIOT LIEHTP €ro MeTadu3nyeckon
noa3um» [12, 8]. ABTOpCKasi MOATHKA, ANEIUTUPYIO-
11ast K 36MHOMY-3pHMOMY, YTO OBLJIO TaK BaXKHO ISt
MOATOB aKMEUCTHUUYECKOM HAIpaBIeHHOCTH, 0COOEH-
HO BHIHA BO BTopoM cOopHuke ['apanepa, «Ot xu3-
HU K KuzHuy.

[locne smurpanin MHOroe B KW3HU U T033UU
["apnHepa nomeHsioch. Ero npaktuuecku He meya-
TaJld, HallpUMep, B OJHOM W3 KPYITHBIX aHTOJIOTMH
SMUIPAHTCKOM TOI3UHU «SIKOpb» IMOMEIIEHO BCETO
OIHO cTuxOoTBOpeHue [23]. B ero eauHcTBEeHHOM
cbopHuke, BpieanieM 3a rpanutei («Ilox manéku-
mu 3BE&3mamm» ([apwxk, 1929)) ToHANBHOCT TUPH-
KM U3MEHWJIACH C «MaXOPHOI» Ha «MUHOPHYIO», U
MIPUYMHON TOCITYKWIO MEPEOCMBICIEHHE OTHOIIE-
HUSI K JIByM POAHBIM Ul HErO CTpaHaM, KOIZa-To
OBIBIIMM B cOCTaBe OfHOM mmriepur. Ecim Bo BTO-
pom cOopHuke OUHIAHANS, C IETCTBA 3HAKOMAs 1O~
3Ty, PE/ICTABIIEHA KAK 36€MJIsl IUBHOM EPBO3IaHHON
MIPUPO/IbI, HA KOTOPOM OH CIIAacaeTcsi OT yKaca COBET-
CKOM BIIACTH, TO B TPETbEM «3MHUTPAHTCKOM» COOp-
HUKE OH OCO3HAJI BCIO TPAreAHIO OTPhIBA OT POIHOU
3eMJIM U OIIYTHJI XOJIOAHOCTh M HENPHUBETIMBOCTH
OUHIISAHIMY, TPEBPATUBLIECHCS U3 BTOPOU MaTepH B
«vagexy». [To croBam E. I'. Coiinu, y Hero «oOpa3
OUHISHANY SBOIIOLMOHUPYET OT 00pas3a pOoAHOMN
3eMJI K 00pazy 4uykoi “0eo3BE3HOM BCeIeHHOM
C “Uy)KJIBIMH JTyIlIaMHU~, @ POAVMHON CTAHOBUTCS yXKe
Hepocsraemas Poccnst» [16, 223].

Ha dopmupoBanue ['apiHepa kak IMpHKa MOBIH-
sTa TaK Ha3bIBaeMas «IeTepOyprekast OATUKA, Ofl-
HOH U3 INIaBHBIX YePT KOTOPOH SBISIETCS SKppacTHd-
HOCTb TO3THYECKUX M300paKEHUM, OpUEHTAIMs Ha
MX BOCHPUSTHE YUTATEIIEM, YTO UCXOAUT U3 UHTEpE-
ca K 3eMHOMY OBITHIO YeJIOBEeKa B €ro Hepa3phIBHON
cBs13u ¢ HeOecHbIM. [Ipu 3ToM BoskecTBeHHas pupo-
na CrioBa He MoABEPraeTcsi COMHEHUIO — IMEHHO OHa
JaéT BO3MOXKHOCTH IOATY-TE€Ypry CO3/1aBaThb CBOU
BOOOpakaeMble KapTHUHBI. ['apiHep B MOIHON Mepe
YCBaMBAET 3TOT AKMEUCTUYECKUM «YPOK», JIEIISCH C
yurareneM neizaxamu OuHIsHANN, CHaYana c pa-
JIOCTBIO, @ TIOTOM M C TOCKOM.

B «®unckom conere» (c6. «CTUXOTBOpEHMS»)
OIMUCAH TUITUYHBINA (PMHCKUI NPUOPEKHBIN NEH3aK,
JMHAMHUKY KOTOPOMY 3aJal0T «ILYyM IPOXJIaJHO-
ro npuoOos», «BETpa TUKHUA BO», ObolHe 0 Oeper
BOJIHBI. DKCIPECCHsl JBWXKECHUS MOAUEPKHYTA IVia-
TOJIAMH «HECYTCsI», «OekKHUT», «ObET». Jlanee dokyc

nepeMeraercss Ha Oeper, rae Bc€ TOKe HArOJHEHO
JIBIDKEHUEM U 3BYKOM: «II€COK 3bIOJIUBBIN», «TPO-
Ma TPECK», «OJIECK MOJHBHM TOPOIUIUBBII, «ITOTOK
TOXKIs», «Kadyka Jaiio» (puHCKas JIofKa), «KOpHU
OJIbX, TIOMHSTHIE BOAOIO», M CaM MpUOO Ha3BaH
<OKUBUTENbHbIMY». (DUHISHINS Ha3BaHAa «CTPAHOU
POIHOMY», MUAJION CEPILY Teposi AaKe B HEMOToxy [3,
25]. JKuBomucHbIM 00pa3 CTpaHbl MOIICPKABACTCS
B CTUXOTBOpeHUH «O01aka CUHEYEPHOTO TOHA...»,
C KapTUHOM OypHOIo CEBEpPHOI0 MOpsi, Korjua Hebo-
CKJIOH oOpeTaeT MeTapopUiyecKUil IBET «CBUHIIA
IpoOOBOTr0»; MOPCKOE CYTHO Ha3BaHO «CHEKHOPYH-
HBIM ILIOBLIOM» (aBTOPCKUI HEOJIOTH3M), & IIEHHBIN
el 32 KOPMOM — «JTIETKOKPBIJION CTaei», «OenpIMu
0aboukaMu 3HMM», JETANMMH B «0ia&cTKaxX COJIH-
1a», caM 3aJIUB «CEION» OT «CHECHBBIX KyApei»
THEBIIMBBIX OyWHBIX BOJH [3, 26]. PomanTHYeCcKuii
nei3ax OyIIyIoIero Mopsi KOHTpacTUpPYeT ¢ Kap-
TUHOM TUXOM JTYHHOM HOYM B CTUXOTBOPEHUU «30-
JIOTO TOMHOE, 30JI0TO JYHHOE...». B HEM 30710TO
JIYHBI COIIPSDKEHO ¢ cepedpoM Mecsira (OHO U TO
K€ CBETHJIO CJIIOBHO «HIPAET KPacKaMM»): «MeCSLl
cepeOpsiHbIi / Mup oONIeKaromii MIJIOH romy0oin»
[3, 27]. Oxka3uoHaIM3M «CHEKHOPYHHBII» HMe-
€T KYJIBTYPHYIO OTCBUIKY M K apXETUIUYECKOMY
«30JI0TOMY pPyHY» (LIBET aKTHMBHO TOBTOPSETCS B
TEKCTE), U K CKAaHAWHABCKUM PyHaM («(CHEXHBIE) ).
OnuTeThl Mo100HONW KOHCTPYKIMH MBI HAXOIUM B
cTUXOTBOpeHuu «JlyHHas raszana». OHu, HapsLy ¢
JPYTUMH, COCTABJISIFOT CJIOXKHBIM KOMILJIEKC OIIly-
LICHUH JINPUYECKOTO Teposi, KOTOPBIM OH CTPEMUT-
Csl IiepesiaTh YUTATENI0, YTOOBI TOT MOT ITOYYBCTBO-
Barb OUHIISHIIUIO, IIOAKIIIOYAsH BCE CBOM «aHa-
JM3aTOPbD»Y; Ha 3TO aKTUBHO «paboTaroT» pudma u
aJTUTEpalys ¢ aCCOHAHCOM (KYPCHB U BbIIEICHUS
B TekcTe Hamm — A.X.):

T'opsiT Ha Boax OAECTKU JIyHHbIe.

Kouytor Tyuku wenkopyrnuie,

[IneIBET JIyHA B uepsonHOM 30J10TE.

[mssTcst B BOIBI 3BE3/IBI FOHbIE.

Kypuar u nenyT, B cBeTe Mecsla,

Pyubn, knroum 3010monyunuie... [3, 78]

OUHIAHIUSA, HECMOTPS HA 3aBOPAKHBAIOLLYIO
«0aTbMOHTOBCKYI0» 3BYKOIHCH (OTCBUTKA K «30JI0TY
B J1a3ypw» ), IPEACTAET y 03T HE B BUJIE CUMBOJIMCT-
CKOU «OTPaKEHHOW KapTHUHBD), a BIIOJIHE PEAJIbHOMN
JPEeBHEN 3eMJIENH. AKIICHTUPOBAHHOCTh HA BU3yallb-
HO-YyBCTBEHHOM BOCIIPUSITUM CBUJIETEIBLCTBYET 00
OBJIAJICHUM IO3TOM AaKMEHCTHMYECKHMH MNpHEMaMu
1o3TUKU. «CyoMH KaMeHHas, pyHUYEeCKash» acCOLU-
aTMBHO OTCBLIAET K 3HAMEHUTOMY MaHJIEJIbIITAMOB-
CKOMY «KaMHIO» KaK MaTepualry 033uH, pPyHbl aKTy-
QIM3UPYIOT UCTOPHKO-KYIIBTYPHBINA MOATEKCT, CTONb
BaKHBIH ISl aKMEHCTOB.
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JlyHHbBII nIEi3aK, TPATUIIMOHHBIN U1 POMaHTH3-
Ma, BBIIAET B [apmHepe akTHMBHOTO MPHUBEP)KEHITA
ATOTO JINTEPATypPHOTO HAIPABJICHUS, YTO yXKE OTME-
YaJoch uccienoparesivu [ 8, 266; 12, 8]; JlepmoHnToB
OBbLT OTHUM U3 €ro KyMUpoB («O0a MbI MEHECTpEITH B
Pycu cHerosoii / 13 bpuranuu poom ¢ TOO0#. ..» [3,
80]). PomanTH4eCcKast BepCHsl TFOOBH B TOM CTHXOT-
BOPEHUH KOPPEIUPYET C OOLIUM MPOTUBOIIOCTABIIE-
HUEM «ceBep-1or». JInpruueckuil repoi pa3mbIILUIAET
O CBOEM «IOXKHOM TPOUCXOKICHUW» (KaHp «ra3d-
JIbDY 3/1€Ch HAMEK HE CTOJILKO Ha BOCTOK, CKOJIBKO Ha
«He-ceBep»). CeBep accoluupyercs y Hero ¢ HOp-
IMYeCKUM (KaMEHHBIM) CHOKOMCTBHEM, THUIIMHON
W TaliHOH (OHA W3 BEPCUM MPOMCXOXKICHUS CIIOBA
«PYHBD) OT JIPEBHETEPMAHCKOTO Tun — «TaiiHa»), a
10T €O cTpacThio. B cTuxorBOpeny «OKTaBbD) MO3T
JEKJIApUPYeT TaKyr0 aHTUHOMUIO KaK BHITOJTHYIO JIst
Hero, nbo 3To poXkIaeT B HEM «Oypro U OroHb (haH-
Ta3um»:

JKuBy Ha ceBepe s ¢ 10/KHOIO JTyIIO0,

be3yMHO-CTpacTHOO U COTHIIAMHU 3aJTUTOM;

A 11HM CBOM Blady, MOJIIPHOM NEJIEHOIO

CHETOB ¥ BEYHBIX JIIOB OECCTPACTHS TIOKPBITHIM.
[3,36]

DTO K€ MPOTHUBONOCTABICHUE POMAHTUYECKOTO
TOJIKA CTAHOBHUTCS CMBICJIOBOM JIOMUHAHTOW CTH-
XOTBOpeHUs «MOUM JIM SIPKUM CHaM IIPOPOYECKHU HE
COBITBCA?..», KOTJa JIMPUYECKUN TePOH CTPEMHTCS
Ha 10T («Y>kenb He BuaeTh MHe MTanuu nazypHoi? /
[Ton HeGoM AHXXENI0 MEUYTOH HE 1M03a0bIThCA. . .)), HO
0CO3HAET CBOIO MPUBSI3aHHOCTH K CEBEPHOM 3eMJIe:

MHe 11b B CHETOBOH I0pTE, B MEXY, B IbIMY FOTUTHCS

B Mopo3a cKpbUT U XPYCT, WM MATENbIO OypHOI, —

MHe ¢ KpOBBbIO KPACHOO JIMKYIOLIHX FOKaH,

[To sipoctu CympOBI — CHIHY CTYAEHBIX CTpaH.
[3,36]

B panHMX cTHXax MPUCYTCTBYET POMAHTHUECKOE
KJIMIIIe, HeKasi 00I1asi yCTaHOBKA IOHOTO 1T03Ta, KOT/Ia
MeUTa U PeabHOCTh elIE He Pa3eIMMbl B COOCTBEH-
HOM TBOpYeCcKoM BooOpakeHnu. Ho yke B cOopHuKe
«ITox nanéxkumu 3BE30aMID) 3a MPOCTPAHCTBEHHBIMU
MapKepaMu CKPBIBAETCSI COBEPILICHHO MHOE COAEP-
JKaHHue: «3aech» — OUHIIHAMSI, «Tam» — Poccus.
CypoBasi, HO Oi3Kast CeplLy JIMPUIECKOTO Ireposi ce-
BEpHasi CTpaHa 0OpeTaeT YepThl YyKJI0r0 MPOCTpaH-
CTBA: MEHSETCS] SMOIMOHAIBHBIA (OH, «yrom 3pe-
HUs», 100 Tenepb Poccus, cTaB HEIOCTYITHOM, CTOMb
K€ KparHO YMHOXKWJIA CBOIO IPHBJIEKATEIILHOCTD,
CKOJIb €€ yTpaTuiia HeMuyasi «Madexa» OUHIITHIMSL.
B cruxorBopeHMH € KOHIIENITYaJIbHBIM Ha3BaHHEM
«31ech ¥ Tam» U3 YIIOMSHYTOro COOpHHKA B TIEPBOM
xe cTpode 3amares «mapameTp CpaBHEHHUSD, IICH-
HOCTHO 3HAYMMBIN JUTs 103Ta (BbIAEIECHHE B TEKCTE
Hamre — A. X.):

Tam Ha 3uMy Kpaii HaIll pOAUMBbIN

Hakunyn nmymmmcTslii yoop.

A 31ech, y TPAHUTOB IPUOPEKHBIX,

I'ne Berep peBéT u rynur,

Caucaer GaxpomMyarhlid, OCTPBIN

C XONMOB JIeJISIHBIX CTAJIAKTHT. [3, 92]

Janee cnenyer onucanue 3aMEP3IINX PYUYbEB U
OBpAroB, MO0 JIbJOM KOTOPBIX «3MeATCS U OyibKa-
0T BOZIbI»; JIETH KAaTArOTCs Ha 3aCTHIBIIIEM 0OJIOTE U
UTPAIOT B CHETY («JIPYT APYTY CHEXKH / Bierisror,
BOIOSI; MPOKA34T. ..», «BOT neBoyka HaB3HUYB yma-
na/ Ynapsick CIHOM O JIEIOK» ), HO 3TH KapTHHBI HE
paayroT reposi, BCE€ Terepb NOMEUEHO AJIsl HETo Ie-
yaTplo «HepogHoroy: «Ho Bce 3Tu manoctu, urpsl
— / 3abaBbl He pycckux aerei», «He Hamm 31ech
nenbI-Mopo3by, «He Haiia 31ech BEETCS mo3EéMKa, /
He nama Botora B nexabpe...» [3, 93]. Hocranbsru-
YECKHUE BOCIIOMUHAHMSI YHOCAT Ie€posi B MOPO3HBIi
Ierporpan («M oOpazel npexxneit Poccun / Pucy-
IOTCSl CHOBA B MeEUTax...»), OH BCIIOMHUHAET KaTOK
B «IIpynkax», rae urpaer opkecrp, Kpyxar rumMHa-
3UCTHI U BIIOOJIEHHBIE Mapbl. JTa FOPOJCKas 3uma,
YKpaIIeHHas CBETOM JIEKTPUIECKUX OTHEH Ha BbI-
COKHX 3/TaHUSIX, COCTABIISIET PE3KUI KOHTPACT C Jie-
PEBEHCKMMU TPyOOBATHIMU 320aBaMU Ha (DUHCKOM
Oepery, KOTOPBI TOMOPIIUTCS B3ABIOWBIIMMUCS
IpAUHAMH. BBIBOA repost B KOHLE 3BYYHUT IPSAMO-
JIMHEIHO M HECKOJIBKO HAaMBHO, HO B HEM CKBO3MUT
00J1b DMHUTPAHTA, OTPUHYTOTO POIWHOU, U HETIPH-
SI3HL K OuHisIHauy:

U ckazouneii kak-1o B Poccun,

UYewm 371€ch, B MomuanuBoit Cyomu,

B 60mothoii Kapenbckoii mymm. [3, 93]

CeBepHblii nei3ax BoIIAET B ['apaHepe XynoKHU-
Ka C OCTPBIM B30pPOM H JEMOHCTPHUPYET €ro 3Kdpa-
CTHYECKYIO MO3TUYECKYIO TEXHUKY: 3UMHSISI KApTHHA
CJIOBHO COCTaBJIEHA U3 OTAEJBbHBIX «KaJIPOBY, aBTOP
MOCTOSTHHO MEHSIET «(OKyC», Yepemysl «Makpo» U
«MHKPOCBEMKY», HACBIILAET BCE LIBETOM U JBHKE-
HUEM.

Tor e npuém «31eCh U TaM» HAXOIUM B CTHXOT-
Bopennu «HaBognenue 1924 roma», MOCBAIIEHHOE
. E. Peniuny. CtuxuitHoe Oe/ICTBUE OMUCHIBACTCS B
Kpackax U TOIpOOHOCTSX: «OaHIO 3aKPYKUIIO, U Be-
Tpa / I1o BosHaM €€ MIBBIPSIFOT B MOPE», «XIKUHY CO
cTapbIM pbI00TIOBOM / M ¢ ero crapyiikoro HeceT» —
«rpoOOM TIOMHK CTaJl ©IM», TIO BOJTHAM JIETST «SIXTBI,
LIXyHbI, OpeBHa, Oy/IKH, IPOIICHD, «OJbXH, €I, CO-
CHBI, MOJOKEBEIBHUK / 3aauBaeT OSIIEHBIA ITOTOI.
[Toat Bcmomunaet nerepOyprekuii moromn 1824 rona,
CaMbIil Pa3pyLUMTENBHBIM 32 BCHO MUCTOPUIO TOpPOAa
(«Kak cro mer Hazan npu Anekcanapey). [maron
«BOOOpaXKAI0» CIYKUT «IEPEKITIOUCHUEM Kapay
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¢ Ounamsgaauu Ha Poccuro, W onmcaHHBIC Hanee
KapTUHBI TIOJTHBI TaKUX K€ BU3YaIbHBIX MOIPOOHO-
CTel, Kak U (puHCKue:

bapku, npucTtanu k cTeHaM JIBOPIIOB

[IpuOuBaet U, pa3MbITHI 3610510,

Bermibui mecTurpaHHUKY TOPLIOB. . .

Buxpsb cppIBaeT KpbIIHM U KOPUYET

Knéupl, nuriel 1 ayObl B caiax;

CTOH, IPOKJIATHS, y’KAC HECKA3aHHBIH

Tonyiux B nmojBaiax, Ha 1Bopax... [3, 99]

OueBuaHass OTChUTKA K «MeIHOMY BCaIHUKY»
A. C. Ilymikuna compsraercsi y no3Ta ¢ aHTUCOBET-
CKOM TEMaTHKOM: ero «OpOH30BbII CEOK Ha CKaKy-
HE», B JIyUIlIUX OAUYECKUX TPAJULMSIX, AEPKUT Ia-
(oCHYI0 THEBHYIO peub, OOBHHSS HOBYIO BJIAcTh B
pa3pylIeHNH BEKOBBIX UMIIEPCKUX TPAJIUIIIIA:

Ocksepuunu netuie [lerposo.

UynHblii rOpo1, 10 MEUTHI BBICOKOI;

[lepenmenoBan B JlennHrpan,

[Tapamu3 Moit 0OpaTwiIH B aI.

O6ecuectmm moro Poccwuro. [3, 99]

@UHCKMM KaTaKJIU3M BBICTYIIA€T IIOBOJOM JUIS
pa3MBIIIICHHH 0 cyap0e oTeyecTBa. byiicTBo npu-
POJIHOM CTUXHMH CTO JET Ha3aJ, 10 MHEHUIO I03-
Ta, yIaJOoCh YCMUPHUTh UMEHHO «BEHLEHOCHOMY
IUIOTHUKY», y3peBILIEMY B ciryuuBlieMcs «boxuit
THEBY», a CelYac ATo cliesiaTh HeKomy, bor octaBun
Poccuro, n yxe «[I1Y. cipaBmisieT madarn cBoi».

O6pa3 Ounnsauaun y ['apiHepa ckiaabiBacTCs
HE TOJBKO M3 COIHMAIBHBIX U (PUIOCOPCKUX pa3-
MBIIIJICHUH, HO U U3 OOBIYHBIX KAPTHH MPHPO-
Il — MU HAMOJHEH MOCJIEIHUN COOPHUK IMOI3TA.
®uHckue neuzaxu y ['apaHepa yacTto Hamomu-
HaIOT MOJIOTHA HMIIPECCHOHUCTOB: €ro u3o0pa-
JKEHUS TIOJIHBI TUHAMUKHU, OHH CIIOBHO JPOXKAT U
KOJIEOJIIOTCS MO/l CEBEPHBIM BETEPKOM. B cTHXOT-
BopeHuu «Kapruna y ®HUHCKOrO 3aiuMBay MeJb-
yalMe JeTald BHEUIHEro MHpa COCTaBISIOT
PaaOCTHBIM 36MHOM MHUp, BCE BOKPYI' CTAHOBUTCS
MpeIMEeTOM MO3THYECKoro nurepeca («Bce, moar,
MpociaBb!»): «Oenble 00s1aukay, «IBEThD, «I10JIO0-
CBI, JINCTBI», IE€PhS MATbM», KKUCTU U TPO3/AbS»,
MEPEIMBACTCS «PATYKHOW CIIOIOW» TPUOpExK-
HBII TIE€COK, «I0 TPOIaM CIHEeIaT» HEYTOMHMbIE
MYpPaBbH, «YEJH IJIBIBET, Kauascs, BAAJIEKE TAaeT
«mapoxonoB aeiM» [3, 150]. B skdpactuueckom
neizaxke B cTuxoTBopeHnn «Obmaka» repost mpu-
TATUBAET «00yakoB TuIbIByHMX / Okpacka, ouep-
TaHUS...», OH BUJIUT B HUX TO «JIUKHUX 3€0p», TO
«BaTry», TO «IPOCTOKBAIIY», TO «OCETPOBY» CO
«CTEPAAAAMUY» — PSJ MPUUYIIUBBIX aCCOLMALUN
00yCJIOBIIEH UTPON €ro BOOOpPaKeHHsI U 0COOBIM
MUPOBOCIPUITHEM XYyHOKHHUKA:

[a, TakoBBI IpUYYIBI

HebecHnoii sxuBomucu. [1po3a sxu3nu,

E€ non3us, — BCE BeIUepUeHO TYT. [3, 144]

l'apnHep mnokasbIBacT BEChb IIPUPONHBIA LMK
@UHIAHANY, CTpaHa y HEro KUBOIKMCHA U €CTe-
CTBEHHA, HO BCE Yallle OKPAILMBAETCS B NIEYAJIbHBIC
TOHA, OTBEYasi OCTPOM HOCTambIuu nodta. B «Oxk-
TaBax» JIMPUYECKUN TepON MPHU3HACTCS B JIIOOBH
TOMY HEJIACKOBOMY CEBEPHOMY Kpar — «MUPY
TaWMHCTBEHHBIX CKa3aHUI», IJIe )KUBYT «pPyCaIKU
ceBepa», Ille «B UIIHUCTOM n1edpu MHOro ooas-
HUI»; eMy «OJIM30K TOpd MOPOIIKOBBIX 060J0T /
N campbiii Bo3ayx ceBepHbIX mupoT». Ho oH cam
ke u npuszHaéres: «Mue ceep a100. Mua ero
npupoaa, / Ho uyx/pl yacto ayumu cesepsin» [3,
158]. B kpyT Xya0KecTBEHHOU peduieKcuu morma-
JIaeT U JIMYHOE MEPEKUBAHUE dIMUTPALMH, TOCKA
10 POJHOM KyJIBTYpHOH MOYBE, O OIM3KOMY IO-
3TUYECKOMY KpYTY.

@uHCKass TeMa pacKphIBacTCs y IO3Ta B
€CTECTBEHHOM CBA3M C UCTOPHEN M KYyJIbTypOU
«ctpansl CyoMHu», 4YTO CTajo OOIIMM MOJATEK-
cToM Bcel ero aupuku. C MOMEHTa 3MUTpaluu
000CTPHUIIOCH €r0 MaTPUOTUYECKOE YYBCTBO, U
@UHIAHANSA CTalla €r0 BEYHBIM OIIIOHEHTOM B
YMO3PUTENBHBIX pa3roBopax ¢ poauHou. Ce-
BEpHBIE KapTHUHBI Npuponasl y I'apanepa Hamou-
HEHbl 00pa3aMy CKaHIMHABCKOM MHUQOJOTUU U,
B TO )K€ BpEMsl, OUYEHb PEAJTUCTUUYHBI U TOYHHI B
OpUpOAHbIX JeTansix. OHU O4YEeHb HAIlOMHHAIOT
€My pOJHbIE MeCTa, TeM OoJiee YTO T€ HaXOIATCS
COBCEM PsJIOM, Ha TOM ke moOepexxbe PUHCKO-
ro 3anuBa. B TpeTbem cOOpHHKE 3TO HAaCTONYM-
BO€ CPAaBHCHHUE CTAHOBMTCS OPTaHM3YIOLICH €ro
CMBICJIOBOM JIOMUHAHTOM. SIpkuM 00pa3oM Tako-
IO CHHTE3a MOXET CIIy>)KMTb, HaripuMmep, Mibma-
PHUHEH-KY3HEl, CKaHJUHABCKUMN KYJIBbTYPHBIN Ie-
poiil u3 «Kanepanbl», KOTOPBIM OKa3bIBaETCs Op-
TFaHUYHO BIIMCAHHBIM B II€H3aXK C PABOCIABHBIM
XpaMoM, OHcTaomuM «OneJHbIM 30J10TOM» Hajl
«TyMaHHbIM QuHCKUM Jecom» («Kymon mepksu
npaBociiaBHo#...») [3, 130]. Ho co BpemeHnem
HOCTAJIbI'Msl MEHSET OTHOIIEHHE TI03Ta K CTPaHE,
0COOEHHO MocJe nepeesaa ero B croauiy. [epe-
BeHcKass OUHIIAHUS Obl1a MOHSATHA U MIPUBBIYHA
JUIsL HeTo, a OoJIbLIONW ropoJ 000CTPHII YyBCTBO
«ayxaka». B «Hromannckom conere» oH ¢ ro-
peubl0 CO3HAET, UTO CYpOBBIH TOPOJ XOJIOAEH K
HEMY, /1a U OH HE IUTAEeT K HEMY TEIJIbIX YyBCTB.
«l'enpcunrdope, M3MOOICHHBI BETpaMu» €My
«MaJl0 3HAaKOM», «HE OJM30K» «ABYyMS CBOMMH
A3BIKAMU», a ce0sl MO3T Ha3bIBAET «HE3BAHBIM U
HEHYKHBIM UyJaKOM» C «4y>KMMH» TOPOAY MBbIC-
asmu [3, 111].
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O0cyx1eHne U 3aKII0YeHue

®uHCKUI KOHTEKCT B JMpuke Baauma ['apanepa
JIEMOHCTPHUPYET YCBOEHHYIO UM IOCTaKMEUCTHYE-
CKYIO TIOATHKY KaK XyIOKECTBEHHYIO peduieKchio
OTBbITa CUMBOJIM3MA U aKMen3Ma. ITo «OajaHcupo-
BaHME» MEXIY IBYyX TEUCHH OBLIO OpPraHUYHBIM
JUISL TIO3TA M HE CTAaBUIIO €r0 B CUTYaIHIO BHIOOpA.
Jlis Hero ObLIa OYEBHUIHON OOLTHOCTH MX UCXOIHOM
YCTaHOBKH: OCO3HaHHWE I033UM KaKk boxecTBEHHO-
I0 J1apa, HIOHUMaHKUe COOCTBEHHOI'O TBOPUECTBA KaK
ocoboro CnoBa mupy u CioBa o mupe. B cBoeii opu-
eHTaluu Ha akMensM [apaHep meén Benen 3a JIMd-

HBIM OILyIIEHHEM IITyOOKOH NMPUYacTHOCTH K 3eM-
HOM U3HH, OPraHMYECKOM CBSA3U C HEM, HO BEJIMKAs
Wnes ero He mokuHyna, crpemienne Kk HebecHomy
4yepe3 CaMOIIO3HAHUE CTaI0 YacThIO €T0 MOITHYE-
CKOM Hatypsl. HecMOTpst Ha MI3MEHUBIIIEECS OTHOLLIE-
Hue K OUHITHINMM U3-3a SMUTPALMY, B CBOMX CTUXaX
OH TI0Ka3aJl, KaK ITyOOKO BOIIEN B €0 MOATUKY CKaH-
JMHABCKUH KyJIBTYPHBIN KOZI.

C Harmeli Touku 3penust, puka Baguma ['apnaepa
MOXKET OBITh HCCIIEI0BaHa Ha TIPEMET COTIPSHKEHNS B
HeW TpaauIMii CUMBOJIM3Ma U akMer3Ma Kak oO1ein
TEHACHLIMM B JIMPUKE MPEJICTaBUTEIECH SMUIPALU
NIepBOM BOJIHBI, B TOM YHCIlie U (PUHCKON €€ BETBH.
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